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PEUEBbBIE AKTbl C POPMAMW ANTNTE/TIbHOIIO BUAA
FTNATONA (CONTINUOUS FORMS)
B AHITMIACKOM A3bIKE
(Ha maTepuane gpaMaTyprnyeckux Tekctos XX Beka)

dopmbl gnmTtensHoro euga rnarona (Continuous forms) BecbMa LUMPOKO UC-
MOMb3YHTCA B aHIIUACKOM A3bIKe /15 BbINOMHEHUA OMPeseNeHHbIX KOMMYHUKATWB-
HbIX 3afa4y. MOXHO Bbl4eNNTb HECKONbKO TUMOB peyeBbiX akToB C hopmamu
Continuous: aKcnpeccuBbl, caTUCHaKTUBbI, SMOTUBbI, KOHCTaTUBbI.

1 dopMbl AAUTENBHOTO BUAA FNarona ynoTpeoastoTcs B 3KCNPeccmBax, KoTopble
c hopmoit Continuous BbIPAXAIOT WANOKYTUBHYIO CUNY 3aBepeHus. dopma aanTenb-
HOr0 BMfa rnarona ycunmBaeT pasfinyHble KOMMYHKATUBHbIE OTTEHKM 3aBepeHUs.

Tak, hopma AIMTENbHOrO BMAa rNarofia y4acTByeT B BbIPaXXEHUN UNTOKYTHB-
HOWA cunbl 3aBepeHna-06eLaHnK, Hanp.:

STRANGE GENTLEMAN. Heard talk-ofSwing! Here s a situation! Damme,
d'ye think I m a walking carbois o fvitriol,; and burn everything | touch? - Willyou
go upon the errandyou repaidfor?

TOM. Oh, | ntgoing - |  going. I1t3 nothing to me, you know; |1 dontcare. | Il
onlyjust give these boots to thedeputy, to take them to whoever they belong to, and
then I 1l pitch this here letterin at the Mayors3 office-window, in no time.

STRANGE GENTLEMAN. Willyou be off?

TCM Oh, I m going, | m going. Close, you knows, close! [5]

KOMMYHVKaTUBHAS Lie/lb «CTPAHHOI 0 [)KEHT/IbMEHa» 3aK/t04aeTcs B CTpPeMe-
HUW CHayYana CMeHWUTb TEMY pasroBopa, a 3aTem, NOAYEPKHYB MOpPanbHOe LOMKEH-
CTBOBaHue cnyru-Toma, 3aCTaBUTb TOFO BbIMOMHWTL Tpebyemoe feiicTBue. Takoe
peyeBoe AeliCTBMe SBASETCA peakuMeli Ha NpeALllecTBYHOLME peyeBble AelicTBUA
afpecarta. Cnyra He CNewwnT C BbINOMHEHWEM MOPYYEHNS, U MO3ITOMY [KEHT/NbMEH
yNnpeKaeT cayry, a 3aTeM NpuKasbiBaeT NPUCTYNUTb K BbINOAHEHWIO 3agaHus: Will
you go-upon the errandyou Yepaidfor? ‘He nopanu Tebe npucTYnUTb K BbINO/He-
HWIO, TOro, 3a YTo Tebe nnaTaT? . Cnyra NOHXMAET, YTO 3N0YNOTPe6NAeT Tepne-
HWEM «CTPaHHOTO [MKEHT/bMEHa», U B OTBET M36MpaeT TaKTUKY CMATrYeHUs TOHa
o6ueHuns: Oh, | m going - | m going. 1t3 nothing to me, you know ‘Ox, uay-ugy.
3HaeTe, 418 MeHA 3TO Cywuit nycTsK . Cnyra BblpaXaeT 3aBepeHne B TOM, YTO OH
HeMe[/leHHO NPUCTYNUT K BbINO/IHEHWIO B3ATbIX Ha cebs 0653aHHOCTEN, YTO N03BOSA-
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eT 136exaTb KOH(MKTa, MOMOraeT YCrNOKOWUTb, 3aBepuThb ajpecara, noracutb BO3-
MO>XHOe NPOTMBOPeYMe. B BbICKa3blBaHWAX CYTY COLEPXXMUTCS MOBTOP ABYX ANNTESb-
HbIx thopm {I'm going - |1 n going Y ay-ugy?), no3sonstowuii 6onee YeTKo 1 ybeau-
TeNbHO BbIPa3nTb UNNOKYTUBHYIO CUY 0BeLLaHus, YTo 0rOBOPEHHOCTL 06543aTe/bHO
OyaeT cobntofeHa 1 feiicTre ByAeT BbIMOHEHO B caMoe GavKalilLee Bpems.

dopma ANMTEeNbHOrO BMAA Farofa y4yacTBYeT B BbIPaXEHWN WNOKYTUBHON
CUNbl 3aBepeHNS-NoLo6aapnBaHuns, Hanp.:

FANNY (Crosses to MRS. NOAKES). Which is the room in which the Strange
Gentleman sleeps?

MRS. NOAKES. No. 23, ma’am. There$ his boots outside the door. Dont be
frightened ofhim, ladies. He s very quiet now, and our Boots is a watching him.

FANNY. Oh, no - we are not afraid ofhim. [5]

Xo3zsiika rocTUHNULBI Muccuc HoyKe nprHUMaeT Bonpoc ®aHHM Kak Bbipaxe-
HVe HaCTOPOXXEHHOCTW W OMaceHus, NOCKO/bKY OAWH. U3 NOCTOANbLEB TOCTUHULbI
npuBMeKaeT ee NPUCTalbHOE BHUMaHWe CBOMM CTPaHHbIM MoBefeHMeM. B Takoi
CUTYaLMN YKEHLLMHA MbITaeTCA YCNOKOWUTL AEBYLUKY, 3aBepss ee B TOM, YTO CTpaH-
HbIli MOCTOANEL, HE NPeACTaBNSET Yrpo3bl ee CROKONCTBMI0. Muccuc Hoyke ncnons-
3yeT B peun hopMy ANUTENBLHOTO BMAa C LeNblo nog6oapuTe ®aHHM. Xossiika roc-
TUHWLBI XOYeT MOAYEPKHYTb, YTO PaHHU-He CTOUT BOATLCH, MOCKOMbKY OAWH U3
CNYr BHUMATENbHO CNeANT 3a «CTPaHHbIM MKeHTNbMeHoM»: Dont befrightened of
him, ladies. He$ very quiet now, and.eur Boots is a watching him. He 6oiiTecs ero,
negu. Ceifuac oH BefileT cebsl 0YeHb TUXO, a Hall cayra CnefuT 3a HUM

dopma AIMTeNnbHOro BMAa Frarona y4acTByeT B BbIPXEHUWN WNNOKYTUBHON
CUNbI 3aBEPEHUA-N3BMHEHUS, HaMp.:

MR. STARGAZER. Certainly, wait herefor afew moments, Mr. Grig: we are
only going into the little laboratory and will return immediately. [4]

MwucTep CTaprelisep npocut MmucTepa prra NofoXxaats B KabuHeTe, NOCKOMbKY
eMY HY)XXHO BbIMO/HUTL CpoyHoe Aeno. Cobntofas NPUHLMN BEXIUBOCTA, MUCTEp
Crapreiizep yBepseT, UTO He 3aCTaBWT JO/M0 OXKMAATb CBOEro Bo3spalleHus. dopmMa
Continuous BbIpaxaeT MOaNbHOE 3HaUYeHe HaMepPeHHOCTU BbICTPO BbINONHUTL Aeli-
CTBME U B3aMNMOAENCTBYET B 3TOM 3HaueHUM ¢ Hapeuuem only ‘Tonbko’ B amaTunyec-
KO (hyHKUM 3aBepeHns. Cka3yeMoe B CBOEM 3HAUEHU CBA3aHO KOHTEKCTyaslbHbIMU
3NeMeHTaMK, CMOCO6CTBYIOLLMMI BbIPAXKEHWNIO WCKPEHHErO 3aBEepeHus: COBOCOYe-
TaHueM afew moments ‘napy MMHYT’ (YKasaHWeM Ha O4YeHb KOPOTKWIA MPOMEXYTOK
BPEMeHM), MogabHbIM rnarosoM will, BbipaXkatoLmMm 3HaueHne 0643aTeIbHOro aeii-
CTBUSA, YCUNNTENbHBIM HapeuneM immediately ‘HemefneHHo, ToTyac’.

BENSON. Reparation! You need be thankful, sir,for the grasp she has upon my
arm. Money! | fshe were dyingfor want, and the smallest coinfrom you could restore
her to life and health, sooner than she should take itfrom your hand, | would cast
herfrom a sick bed to perish on the road-side. [1]



BeHCOH y3HaeT o niaHax nobera 4o4yepy co CBOMM BO3MH06MEHHbIM. OH BHe-
3anHo MoABAAETCA Nnepes HAMWU U NPOU3HOCUT BbICKa3blBaHMA-YNPeKU. beHcoH
ynpekaeT [04b B HE6MarofapHoCTW. YCnbllWwae, YTO CKBap cobmpaeTcs emy 3an-
NaTWTb eHbIW, OH THEBHO BblpaXKaeT BO3MYLLEHME 1 3aBepseT CKBalipa B TOM,
4TO He JOMYCTUT 3TOr0 Aaxe B Ciyyae KpaiHel Hyxabl. Ynotpe6neHne Gpopmbl
ONMTENbHOTO BUAa NPOAMKTOBAHO CTpemsieHWeM BeHcoHa ocyanTb nosefeHue
Aouepu u NPeAoXeHNe ee XeHnxa, 3aBepuTb B TOM, YTO OH BCeMU cunamn’ by-
JeT NpensTcTBOBaTh MX NnaHam. MNpegenbHas cemaHTuKa rnarona die ‘ymupats’
W 3HaYeHue He3aBepLUeHHOCTU AeiiCTBMS CKa3yeMoro BCTYNawT B APOTUBOpE-
une. dopma ANUTENLHOTO BUAa NepefaeT 3HaYeHUWe AeiicTBUA, He-OrpaHnyYmBa-
towieroca npegenom. OfHaKo B nekcuyeckom 3HaveHumm rnarona {dyingfor want)
3a/10)KeHa ceMa UHTEHCMBHOCTM [ieiiCTBMA, KOTOpas B3avMOLENCTBYeT C npoLiecc-
HO cemaHTuKOW Continuous. B nTore 3HauyeHue GopmMbl AANTENbHOMO BUAA He
OrpaHM4MBaeTCa onNucaHMeM MefJ/IEHHO coBepLiatoLLerocs-geiicTeums. MNog Bnus-
HMEM KOMMYHUKATMBHOIO HaMepeHus ajpecaHTa AeiicTBNe NpeacTaBnseTcsa Kak
WHTEHCMBHOE, 0CO60 BbIflefIEHHOE B peyn, HaxoAsuieecs B (hOKyce BbICKa3blBa-
HWA, 4TO MomoraeT agpecaHTy (BeHCOHY) Bblpa3uTb BCHO CUJy CBOEro Hepo-
BONbCTBA, HErofoBaHMs.

2. ®dopma ANMTeNIbHOro B1Aa rnarona ynorpebnserca B 3KCNpeccnsax ¢ Uno-
KYTVUBHOI CU/I0I BEX/IMBOI NPOCkObI, Hanp.:

LORD GORING. Then do tell her I want to talk to herparticularly | have been
waiting here all the morning to see either her or Robert. [7]

PyHKUMSA CKa3yeMOoro B NpeSIoXkKeHNN 3aKNYaeTcs B Npocbbe NoToponuThbes.
I Ipocbba nopaa MopuHra NpsaMo BbipaXkeHa Npy MOMOLLM ANPEKTVBA, KOTOPbI/ Aa-
Nlee NOAKPenAeTca IKCNPeccrBoM. B akcnpeccmBe UMMINLMUTHO 3a/10)KeH apryMeHT
0 TOM, YTO HEBEX/IMBO 3aCTaB/ATb MOCETUTENA CAULLKOM AO0/r0 0XUAATb X035€B, a
TaKXXe NOAYEPKMBAIOTCA YCUANS CO CTOPOHbI aapecaHTa. dopma AMTeNbHOro Buaa
npugaeT y6eanTenbHOCTh 1 060CHOBAHHOCTbL MPOCcb6e nopga MopuHra, BbipaXeH-
HoOli B AupekTBe. ®opMa ANNTENLHOMO BMAA NOAKPENIeHa KOHTEKCTOM - [LeiKTU-
YeCKMM 3neMeHTOM. here ‘3gecb’ B YCUANUTENbHON GyHKLUMKW, o6cToATenscTBoM all
the morning ‘Bce-yTpo’, KOTOpPoe 0603HaYaeT MHTEHCUBHOE AENCTBYE.

3. B akcnpeccuBax ¢ 4nnTenbHbIMU POPMaMm BbIpaXXaeTcs UAIOKYTUBHAA CUNa,
obnafaroLlas oTpuLaTeNbHbIM 3apALOM - YIPEK MU KPUTUKA.

dopma AnuTeNnbHOrO BUAa rnarofia yyacTBYET B BbIPAXEHUW WANOKYTUBHOM
CWnbI yripeKa, Hanp.:

LOVETOWN (L. H. of table, yawning). Another cup oftea, my dear, - O Lord!

MRS. LOVETOWN (R. H. of table). / wish, Alfred, you would endeavour to
assume a more cheerful appearance in your wife s society. I1fyou are perpetually
yawning and complaining ofennui afew months after marriage, what am | to suppose
you 'll become in afew years? It really is very odd ofyou. [2]
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Bbicka3blBaHWe ¢ YOPMOIA A IMTENbHOTO BUAA NPeACTaBAsAeT coboli putopuyec-
Kuin BOMpOC, B KOTOPOM MUcCKC JlaBTayH yrpekaeT cobecefjH/Ka B HenogobatoLem
OTHOLLEHMM K XeHe. BbiCKa3biBaHWe afpecaHTa COMpOBOXAAeTCA 3MOLMOHANbHOA
OKPacKOoi pasfpaxeHnsi. AMOLMOHANbHOE 3Ha4YeHMe BO3HUKAET B pesy/ibTaTe B3au-
MOZENCTBNS MpoLeccyanbHOW CeMaHTUKMA (POPMbl AMTEeNbHOr0 BMAa U 3HaYeHus
MOBTOPHOCTM Hapeuns perpetually ‘BeYHO’, UCNOMb3YEMOro TaKXe A1 NOAYEPKM-
BaHMA 4acTO MOBTOPSAEMOro AeincTBMA. Muccuc JlaBTayH KOCBEHHO NPU3bIBAET MyXa
M3MeHUTb MOBejeHWe 1 coboaaTh NpaBuia NPUANYMS.

®opma Continuous cnoco6CTBYET BbIPAXKEHUIO KPUTUKWN, CEPLESHOCTU CYyX-
JeHuli agpecaHTa, Hanp.:

LORD DARLINGTON. (Smiling.) Ah, nowadays we are all of us so hard up,
that the only pleasant things to pay ARE compliments. They’re the only things we
CAN pay.

LADY WINDERMERE. (Shaking her head.) No, l.am talking very seriously.
You mustnt laugh, I am quite serious. | dont like compliments, and I don't see why
a man should think he ispleasing a woman enormously when he says to her a whole
heap ofthings that he doesnt mean. [8]

K neav YuHaepmup npuxoauT ¢ BUSUTOM €€ ApYr, Nop4 Jap/MHITOH. OHa MbITaeTcs
06BACHNTL EMY, YTO OCYXKAAET €ro MoBefeHNE, a UMEHHO KOMI/IMMEHTLI, KOTOpble TOT
YMOPHO NPOJo/MKaeT eli Aenatb. 'eponHs HE MOHUMAET, YTO TOPA CTPACTHO YB/IEYEH €10.
B BbICKa3blBaHUN-MOHO/I0re YNOTPe61SeTes ABe hopMbl ANMTENBHOIO BMAa, NEPBYIO U3
KOTOpPbIX €A YUHAEPMUP UCMO/b3YET-B KOHCTATVBE B KOHTAKTHON (DYHKLUMM C LIe/bio
HacTpouTb opaa [apauHrToHa Ha.CepbesHbIvi pa3rosop. BTopoii pas negu YuHaepmup
ynoTpe6nseT hopmy SIUTENbHONO BUAA B 3KCMPECCMBE C LiENbI0 OTYET/IMBO BbIPa3UTh
CBOE OCY>X/eHVe NoBefeHus lopAa JapamHrtoHa. OHa BbipaXKaeT KPUTUYHOE OTHOLLEHME
K KOMMAIMMEHTaM 10pAa, KOTOpble CTaBAT €e B HENIOBKOE MOJIOXEHUE U B UCKPEHHOCTb
KOTOPbIX OHa He BepuT. KPUTKKa BbI3BaHa TEM, YTO MO/104ast XeHLLMHA BOCMUTaHa CBOel
TETYLUKOW B NYPUTAHCKNX TPaaMLMAX, KOTOPbIE 13BECTHbI CBOEW CTPOrOCTbIO 1 KOTOpbIe
OCYXXJAOT NPUHATYE CUMMNATMIA APYroro My>4nHbl. B dhopme gnnTensHOro Bmga ynoT-
peb6neH rnaron toplease ‘OCTaBATL YAOBONLCTBYE’, OTHOCALLMIACA K FpYMMe CTaTa/lbHbIX
rNarosos, 0603HaYaLOLLIMX BHYTPEHHHO NMepLIEnLIMI0 1 KOrHULMIO. [poLieccyanbHoe 3Ha-
YeHue (hopMbl 4/ IMTENIBHOTO BUAA NPEOA0NEBAET (TPAHC(HOPMUPYET) CTaTa/lbHYHO CeMaH-
TWKY [arona, 1 B pesynbTate hopma AMUTENbHOIO BUAa KOHLEHTPUPYET BHUMAaHME Ha
aKTMBHOCTU CybObeKTa AeiicTeums. [pon3BoAYMbIE UM LECTBYSA, TaKMM 06pa3oM, Mome-
LLLAKOTCA B KOMMYHUKATUBHbIA (hOKYC, BbIAENAHOTCSA FOBOPALLMM /15 TOr0, YTO6bI OH MOT
BbIPa3nTb CBOE OTHOLLIEHWE K HeMY. BbIpaXKeHUIo YCUnuTenbHOro 3HaueHms opmoit anm-
TENbHOrO BMAa COAEMCTBYIOT TakMe 3MEMEHTHI KOHTEKCTAa KaK Hapeuus very ‘0YeHb’
enormously ‘HeBeposiTHO’, a whole heap ‘macca Bewyeii’.

dopma ANMTENBHOMO BUAA rnarofia CnocobCTBYeT BhIPAXKEHWID 3MOLMOHANb-
HO KPUTUKWN MOBEAEHUs agpecara, Hanp.:
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LORD CAVERSHAM. Well, sir! what areyou doing here? Wastingyour life as
usual! You should be in bed, sir You keep too late hours! | heard ofyou the other
,ught at Lady Rufford$ dancing tillfour o tlock in the morning! [7]

Noppg, Kasepluem HefoBOMEH MOBEAEHUEM CbiHA W YKPEMEH BO MHEHWM, YTO
TOT, He IMest CeMbM, BecLieNlbHO MPOBOAMT CBOKO XM3Hb. pu BCTpeye OH ynpekaeTt
B 3TOM CblHa. [19 BbIP@XXEHMNS CBOEr0 KOMMYHUKATUBHOINO HaMEPEHUs B peuniops
KaBepLuem UCMOMb3yeT ABa 3Kcnpeccusa ¢ GOPMOI AIMTENbHOrO BUA, Lieflb KOTO-
pbIX - 6osee YETKO Bblpa3nTb CBOE HEAOBOMLCTBO. B nepBoM cryvae SKCRpeccuB-
HocTb (hopMbl Continuous NOALEPXKMBAETCA PUTOPUYECKMM BOMPOCOM, & BO BTOPOM -
NOAKPENSEeTCS BOCKNNLATENbHONW MHTOHAaLMEN NPeAnoXeHUs 1 06CTOATeNbCTBOM
as usual ‘kak 06blYHO’, BbipaXalLMM HeA0BOMLCTBO W OTPULATENBHYIO OLEHKY
NoBefeHNs, NPeACTaBnsAs feliCTBNE KaK NOCTOSHHYIO XapaKTepUETMKY afpecara.

4. dopma gmMTenbHOro Buaa ynotpebnseTcsa B caTucdakTmuBax Aas yeuneHums
WNNOKYTVUBHOW CU/bl OMpaBAaHuns, Hanp.:

TAPKINS. ...- / must let her know I'm in the room; or there s no telling what |
may hear next. (Coughs.)

MRS. LOVETOWN (starting up in affected confusion). Mr Tapkins! (They sit.)
Bringyour chair nearer. | fear, Mr. Tapkins, that I have been unconsciously giving
utterance to what was passing in my mind.} trust you have not overheard my
confession ofthe weakness ofmy heart.

TAPKINS. N 0 -no- not more thanza word or two. [2]

Muccuc JlaBTayH X04eT BEPHYTH ObIION MHTEPEC MyXXa, 3aCTaBUB €ro PEBHO-
BaTb. CumMTas CBOEro cocefja rnynoBaTblM MPOCTaKoM, OHa CO6MpaeTcs 3acTaBuThb
ero yxaxuBaTb 3a Heil Ana BOMMOLWEHNs B peasbHOCTb CBOEro nnaHa. [ns atoro
YKEHLLMHa, OCTaBLUMCb Ha BPEMS" HaeauHe ¢ Co6OM, BCMYX MPOM3HOCUT NpU3HaHue
0 TOM, YTO [aBHO BO6NEHA B APYroro MyXunHy. F'epovHsa genaet 3T0 HaMepeHHo,
3Has 0 TOM, YTO TEMKWHC YCAbILLMT ee CnoBa, NPOSABUT K HUM WHTEpeC U CKopee
BCEro pacckaxeT 060,BCEM ee Myxy. [MpuoTBOPASCL 3aCTUIHYTOW Bpacmnniox, BO-
WeawnmM B KOMHATY TENKMHCOM, FepouHs MPOCUT WU3BMHEHME 33 MUHYTHYIO Cna-
60cTb. Obe hopMbl ANNTENBHOMO BUAA B BbICKa3biBAHUM UCNOML3YIOTCA ANS ycune-
HUA OTTEHKA HaMepeHHOW CMSArYeHHOCTM BbICKa3blBaHUSA, BEX/MBOCTH, C LEMbHO
thnmpTa ¢ agpecatom. dopma ANUTENBHOIO BMAA B 3HAYEHUW BEXMBOCTU NOAAEP-
YKMBAETCA B KOHTEKCTE FNaBHOM YacTbio npeanoxerus Ifear ‘botock’, obpalleHnem
Mr. Tapkins ans npvBieveHnUst BHUMaHWA afpecara, Hapeunem unconsciously ‘Heo-
CO3HAHHO’, BbIPXXAKOLLMM IKCMULUTHO CyYaliHOe AeiACTBME Y UMMIULMTHO 3aBe-
peHvie B UCKpeHHOCTW. OnpaBAblBasch, reponHa ybexaaet cobecefHuKa, 4TO HeXo-
TS Bbl4ana CBOM COKPOBEHHbIE MbIC/W. B thopMe annTenbHOro BMAa aapecaHT ynoT-
pebnseT AMHaMM4eckne HenpegenbHble rnaronbl to give utterance ‘ckasaTb, 03BY-
YnTb’ U topass ‘NPOMCXOANTL’, KOTOPbIE MPU3BaHbl MPYBAEYL BHUMaHWE K C/10BaM
reponHu.
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5. ®opma AnnMTeNnbHOro Braa ynoTpebnsetcs B caTUcaKTMBaXx C Leblo ycu-
NEeHNs UANOKYTUBHON CUbl KOMNIMMEHTa, Hanp.:

(Enter LADY HUNSTANTON, followed by Footman with shawls and a cushion.)

LADY CAROLINE. Jane, | wasjust saving what a pleasant party you have
asked us to meet. You have a wonderful power ofselection. It is quite a gift. [6]

Nepn KasponaiiH BbipaXXaeT MONOXKMUTENbHYIO OLEHKY TOr0, Kak OpraHusoBaH
BeYep y X031k [OMa, 3aBepsieT, YTO UCMbITbIBAET YA0BONLCTBME, HAX0AACh B roc-
TaxX. [naron to say ‘ckasaTb’, BbIpaXaroLLuii acnekTyanbHOe 3Ha4eHue MPeaenbHoro
[elicTBUS, B3aMOAENCTBYET C CEMaHTUKOM MpoLeccyanbHOCTU (hOpPMbl ANUTENBHO-
ro BuAa, 1 B pesynbTaTe jopma nepefaeT 3Ha4eHNe He3aKOHYeHHOro fieicTans. Ce-
MaHTUKa He3aBepLLUEHHOCTU “pa3fBuraeT” BpeMeHHO NPOMEXYTOK, MOMeLLaeT cny-
waTtens B POKyC AENCTBMSA, NPY 3TOM aKLEHTUPYETCA BHUMAHUE Ha UHULMALMN aei-
CTBMS agpecaHToOM. Hapeune, 0603HavatoLLee aKTyanbHblil TOYEYHbIA MOMEHT Aeli-
CTBMS, TaKXXe CNOCOBCTBYET TOMY, YTO cO6eCeJHUK NMOMELLAETCA B LLEHTP BHUMAHNS.

dopma Continuous UCMONL3YETCA U NS BbIPOXKEHNS BEXIMBOCTM, Hamp.:

LADY CHILTERN. Good morning, dear! Howprettyyou are looking! [7]

Mpu BCTpeye neau YunTtepH genaeT KOMAAUMEHT cobecefjHuLEe NO NOBOAY ee
NPWB/EKATENbHOT0 BHELLHEr0 Bua. ®0opMaginTeNbHOro Braa OnucbiBaeT cocTos-
HWe cobecefjHWLbI, KOTOpoe HabnfaeT negyn YuntepH B MOMEHT BblCKa3blBaHMS.
3T0 COCTOsIHME He ABNAETCA ero MOCTOSIHHON XapaKTepUCTUKON, a NpeAcTaBnfeTcs
KaK BpeMEeHHOE, CUIOMUHYTHOE. B thopme AMTenbHOro Buaa ynoTpebeH cratasib-
HbIli rnaron to look ‘BbirnsageTs’, NPOTUBOPEYALLMI AMHAMUYECKON ceMaHTuKe hop-
Mbl AMTENbLHOTO BMda. IMod BAMAHVWEM 3HaueHMs mpouecca (OpMbl AMTENbHOr0
BMAa CEMaHTMKa rnarona TpaHcopmMmupyeTcs B fUHaMUyeckmin npouecc. ®opma
AIMTENIbHOTO BUAA NepefaeT OTTEHOK BOCXMLLEHUSA, KOTOPbIV NOAAep»KaH BOCK/M-
LaTenbHOW MHTOHALMEN BbICKa3bIBaHUS, a TakKe MeCToMMeHMeM how ‘Kak’, yeunu-
BalOLLEM 3HaYeHUe npujiarateNibHOro pretty ‘KpacuBeblin’.

6. B catuchakTmBax hopma AAMTeNsHOro BUAA rnarona ynotpebnserca ans
TOro, YTOGbI BbILEANTb WANOKYTUBHYIO CUY 0406PEHUS, NOAYEPKHYThL MOMOXN-
TeNbHYI0 OLEHKY [eiicTBuii cobecefHUKa, OKa3aTb eMy MOpasibHYH MOAAEPXKKY,
Hanp.:

SIR ROBERT CHILTERN. It would ruin me. Arthur, the only thingfor me to do
now is tofight the thing out.

LORD GORING. (Risingfrom his chair.) I was waiting for you to say that,
Robert. It is the only thing to do now. Andyou must begin by tellingyour wife the
whole story. [7]

Cap PobepT nprHUMaET peLleHne NPOTUBOCTONATH LUAHTAXMCTKe MUCCUC YuB-
nn v coobLyaet 06 aTom nopay FopuHry. CouyBCTBYHOLLMIA, BCEMOHUMAIOLLNIA, CHUC-
XOAUTENbHBINA, OH YHaCTAMBO BbiCNyLUMBAET capa PobepTa 1 0406PSET ero peLLeHue.
Jlopa TopuHT BbiKa3biBaeT YBEPEHHOCTb, UTO ¢3p PobepT Bbibpan eanHCTBEHHO Npa-
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BUNbHBIN BbIXOL W3 CNOXMBLUEACA cuTyaumun. B BbiCKasbiBaHWUW fopaa MopuHra uc-
nonb3yetcst PopMa AIMTENbHOTO BuAa. [MHaMUYeCKMn npoLeccyanbHblii (process
verb) rnaron to wait ‘oXugarb’ coBnajaeT no CEMaHTUKe C rpaMMaTUYeCKUM 3Haye-
Huem (DOPMbI AIMTeNbHOrO BuAa. [eilcTBMe NpeAcTaeT Kak AVHAMUYecKoe, A4/MB-
Leecsi B TEYEHME HeOMNpeesIeHHOro BPeMeH B NPOLUIOM U 3aBepLUKBLUIeecs Hesa-
£onro 0 MOMeHTa peun. Jlopa FopyHT NoAYepKUBaET, UTO B TEUEHME TOTO BPEMEHMW,
noka cap PobepT pasMbILLAA, OH HALEeAaNCca U 0Xuaan, noka ToT NpUAET K npasuib-
HOMY PELLEHWNIO M NNaHy AeCTBUIA B 3TON CUTyaLMK, 1 BbIpaXXaeT MOHYI Conngap-
HOCTb C MHEHMeM c3apa Pobepta. ®opma AnNTENbHOIO BUAa NpULaeT 0L00PEHMI0
y6eanTensHOCTb M UCKPEHHOCTb, BblpaXkaeT ApY>Kentobue 1 yyactue nopaa opuHra.

7. ®opMa 4MTeNbHOTO BUAa rnarona ynorpebnserca B aMOTMBaX A/ ycuie-
HUS WNNOKYTUBHOI CUAbI HE4OBOLCTBA, HErOAOBaHMA b0 rHeBa, Hanp.:

LORD GORING. You wretched woman, mustyou always:be thieving? Give me
back that letter. I 1l take itfrom you byforce. Youshall not leave my room till I have
got it. [7]

Mwuccuc Ynsnu BbiKpagbiBaeT NucbMo [epTpyAabl. YunTepH. Slopa [TOpuHT BOB-
pems 3ame4yaeT NyCTON KOHBEPT M TpebyeT BepHYTb YKpaAeHHoe nucbMo. OH pas-
FHeBaH ouepesHON Kpaxeh muccuc Umenu, ee HEMCNPaBUMbIM XapakTepoM. B 06-
BMHUTENbHOW pennnke agpecar B COYETaHUU C MOAa/IbHbIM F1arofoM yrnotpebnset
WH(UHNTKB to thieve ‘kpacTb, BOpoBaTh’ B A4ANTE/NbHOW BUAOBOM hopMme. PAf KOH-
TeKCTYa/lbHbIX 3N1EeMEHTOB, B YaCTHOCTW, MOA&/IbHBIV Faron must B 3KCMPecCUBHO-
3MOLMOHANIBHOM 3HayYeHUU ‘Hey>Kenw’, 3MOLMOHa/IbHO-OLEeHOYHOe obpalleHue
K agpecaTy ¢ anuTeTom wretched ‘HUKYABILWHbIA, XanKuid’, © YCUNUTEIbHbIM Mec-
TOMMeEHMEM YOU “Tbl’, UCNOML3YHOTCA AN BbIpaXXeHUA NeliopaTUBHOMN OLEHKN MUC-
cuc YUMBNU 1 B COYETAHMUM C PUTOPUYECKUM BONPOCOM YKa3blBatOT Ha HanpsXXeHHoe
3MOLMOHaNLHOEe COCTOAHMe nopga MopuHra. IHUHWTYB B (hopme ANNTeNbHOro Buaa
yCUNMBaeT AEMOHCTPALMIO3MOLUNIA KPaHero pasapaxeHus, ruesa. Mo BAUSHMEM
3HaYeHMs NOBTOPSEMOCTU AeliCTBMS Hapeuns always ‘MOCTOSHHO’ U 3HaYeHUs npe-
[eNbHOCTM TOYEYHOCT . AeiCTBIMA, NepefaBaeMoro rnarosiom to thieve ‘kpactb’, MH-
(PMHWUTUB HaYMHaeT NepeaaBaTb 3Ha4YeHVe NOCTOAHHOIO JMHAMWYECKOro, HerpepbIB-
HO NOBTOPSAKOLLErocs npouecca. MoCcToOAHHO coBepLlaeMoe Muccuc Ymenm aelictaune
NpeACcTaBNAETCA ‘Kak YKOPeHVBLUAACA B XapaKTepe NPWBbIYKA, MPUHOCALLAA BPes
OKpYXXatoLWUM; ¥ NO3TOMY FHEBHO OCYXJAaeTcs n10paoM TOpUHrom.

8. ®opmMa 4MTeNbHOro BMAa rnarona MCnoib3yeTcs B KOHCTaTMBaX B KOH-
TaKTHOW (PyHKUUK, Hanp.:

MARGUERITE (innocently). Have | said anything to distressyou?

OBENREIZER (bitterly). You have turned the knife in the wound —thats all!
No! no! no! I don't mean that - | mean nothing! We are forgetting Mr. Vendale.
Marguerite! He has said —(struggling with himself) —he has said thatyou love him.
(MARGUERITE’S head droops.) It is not true - is it? [3]

49



PaccepyxeHHbIn mucTep O6eHpeit3ep 30BET K cebe MaprapuTy, 4To6bl OHa BC/yX
NnoATBepAuna cBou yyBcTBa K BeHgeliny. OH HauMHaeT pas3roBop C YNOMWUHaHWS
0 CBOEM OropyeHuu, AaBas ACHO MOHATb, YTO NPUYUHON siBNsieTca Mapraputa. Og-
HaKo fanee OH MepeKntoYyaeT TeMy pasroBopa Ha OTHOLWeHMs MaprapuTbl ¢ MUcTe-
pom BeHgelinom. ®opmMa ANUTENLHOTO BAA UCMOb3YeTCs aApecaHTOM Kak MapKep
CMeHbl NpeAblayLieli TeMbl pasroBopa. OHa BHOCUT B BbICKa3blBaHWe TaKXKe OTTe-
HOK BEX/IMBOCTM W MOMOraeT HeHaBf34YMBO HayaTb PasroBOP Ha WHTEPECYIOLLYIO
muctepa O6eHpeinzepa TeMy. B hopme anvMTenbHOro Buaa ynotpebneH cratanbHbIii
rnaron toforget ‘3abbiTb’, KOTOPbI/i TEOPETUYECKN HE MOXET BbITb, 44CM0b30BaH
B (hopMe fmMTenbHOro Buaa. OfHaKo Takoe ynotpebneHune rnarona craHoBUTCS BO3-
MOXHbIM 611arogaps MHTeHLMUW agpecaHTa. lMpoueccyanbHoe, AMHAMUYECKOe 3Ha-
yeHWe hopMbl ANNTENLHOMO BUAA MPEOS0/eBaeT CEMaHTUKY CTaTUYHOCTHU, Npeaenb-
HOCTM NIEKCMYECKOr0 3HAYEHWs rnarona, U BcA popMa HauvHaeT BblpaXaTb 3Haye-
HWe pacTAHYTOro, NPOAO/HKEHHOrO AeCTBUA, KOTOPOoe POKYCMpPYeT BHUMaHWe chy-
watens Ha cebe n Ha coobLiaeMyt0 aapecaHTOM B BbIiCKa3blBaHWW MH(OpMaLMIO.
KomMyHuKaTuBHas 3agadva ObeHpelizepa - 3TO KOPPEKTHO 3aBECTM Pa3roBOpP Ha Y-
Hyt0 419 MaprapuTbl TEMY ee OTHOLLEHWIA C MACTEPOM BeHpeinom.

B 6ecese npu noMowy hopMbl ANNTENBHOIO BUAA afpecaHT MOXET «B0O3Bpa-
TUTb» cobecefHMKa K TON TeMe, 06CYXXeHe-KOTOPOoi OblfNo NpepBaHO He3a40/ro
[0 TEKyLIero MOMeHTa, Mbo MHUUMMpyemMas agpecaHTOM Tema pasroBopa 6Obiia
NPOMTrHOPMpPOBaHa, HaMepeHHO He 3aMedeHa afpecaToMm, Hamp.:

MRS. LOVETOWN. He pays no-attention to Te, Alfred dear, -

LOVETOWN(stamping his foot). Yes, my life.

MRS. LOVETOWN. Haveyou heard what | have just been saying, dear?

LOVETOWN. Yes, love, [2]

Muccuc JlaBTayH ynpekaeT Mya B HEBHUMaHUW K Heil. OfHako JlaBTayH He
o6pallaeT Ha 3TOBHMMaHWE BCMYX YMTAeT 3arofoBKN MECTHOM raseTbl, HaMepeHHO
UFHOPMPYS apryMeHTbIKeHbl. HakoHeL, muccurc JlaBTayH pellaeTt npepsaTb YTeHWe
MY>Ka 1 BEPHYTb ero' BHMMaHue K cebe. [ns OCTMXXEHMWS 3TOM LieNn OHa UCNoMb3yeT
BbICKa3blBaHWe C.DOPMOIi AIMTENBHOMO BUAA C HENpeLebHbIM 1aro/loM roBOpPeHUs
to say ‘cka3aTb’B AaHHOW KOMMYHWKATUBHOM CUTYaLM 3HAYEHME CKa3yeMOro Mo-
JenvpyeTcs-3HauYeHem LeKTUYeCKOro just ‘TofbKO YTO’, KOTOPLIA CNoco6CcTBYeT
BbIPXXEHMIO 3HAYEHNS aKTyallbHOro feinctema (Muccuc JlaBTayH obpaliaet BHUMa-
HWe Ha OTAeNbHble LOBOAbI, BbICKa3aHHbIE MYXY). B BbiCKa3blBaHUM Takxe Nogpasy-
MEBaeTCs, YTO FepovHA NPUIoXKUNA YCUNKSA, MbiTasdCh yoeauTb Myxa. MepthekTHas
(hopMa 4IMTeNbHOTO BMAa BHOCUT OTTEHOK YMNpeKa, NOCKO/bKY MOAYepKMBAET TO,
4TO AeCTBME HaYanoCh B NPOLIEALINI MOMEHT 1 A/IUNI0Ch A0 MOMEHTA Peyn, HO He
6b1/10 3aMeYeHO0 afpecaToM.

Takum 06pa3om, PopMbl AIMTENLHOMO BUAA UCMONL3YIOTCA 418 YCUNEHUS Un-
NOKYTMBHOM CUAbI peyeBoro akta. ®opMa ANNTeNIbHOrO BUAA B COOTBETCTBUM C KOM-
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MM MKaTUBHBLIMM HAMEPEHUSIMU afpecaHTa YCUIMBAeT pasnnyHble KOMMYHUKATWB-
Hble OTTEHKM BbICKasblBaHMS. B 3KCMpeccuBax AnvTeNbHas (opMa noguepKuBaeT
pasHble OTTEHKW 3aBEPEHMS, YCUNIMBAET WNMOKYTUBHYIO CUNY YNpeKa, KpUTUKK,
npocb6bl BbINOMHUTb AEKCTBIE, CTPEM/IEHUS BbI3BaTb COUYBCTBME. B aMOTMBAX (hop-
Ma Continuous MCMO/b3YeTCA /1 BbIPAKEHWUS Pa3HbIX OTTEHKOB 3MOLMOHALHOIO
COCTOAHUSA afipecaHTa: YAMBEHWS, HEAOBO/bCTBA, THeBa. B caTuctakTuBax 4fn-
TenbHas (DOPMa YCUIMBAET WNOKYLMIO BEX/MBOCTA, KOMMIMMEHTA, 0f06peHMs.
B KoHcTaTMBax POPMbI iIMTENLHOTO BMAA UCMONB3YHOTCS B KOHTAKTHOM (YHKLWN B
Lensx KOHTaKTOMPOSIOHTauuu. AApecaHT UHMLMUPYET CMeHY TeMbl ‘pasroBopa,
B pedyeBoM MOTOKe 0603HAYaeT MOMEHT Mepexoaa OT OfHOM TeMbl Pa3roBOpa K Apy-
roii. ®@opmbl Continuous NPUAAKT BbICKa3bIBaHUAM 0COGYH0 3KCMPECCUBHOCTb U
yGeanTenbHOCTb, OKasbiBasi BAUSHWE HA KOMMYHUKATUBHOE MOBeJeHVe agpecata.

CnNMCOK UCNO0Nb30BaHHbIX NCTOYHMUKOB

Dickens, Ch. (Libretto) The village coquettcs. A comic opera in two acts / Ch. Dickens
[Electronic resource]. - Mode of access: http://mwww.projectgutenberg.org - Date of access:
15.11.2008.

Dickens, Ch. Is she his wife? Or, something singular! Acomic burletta in one act/ Ch. Dickens
[Electronic resource]. - Mode of access: http://mmw.projectgutenberg.org - Date of access:
15.11.2008.

Dickens, Ch. No thoroughfare / Ch. Dickens [Electronic resource]. - Mode of access:
http://www.projectgutenberg.org - Date of access: 15.11.2008.

Dickens, Ch. The lamplighter. A farce in one act/ Ch. Dickens [Electronic resource]. -
Mode of access: http://www.projectgutenberg.org - Date of access: 15.11.2008.

Dickens, Ch. The strange gentleman. Acomic burletta intwo acts/ Ch. Dickens [Electronic
resource]. - Mode of access;. http://www.projectgutenberg.org.html. - Date of access:
15.11.2008.

Wilde O. AWoman ofNo Importance/ O. Wilde [Electronic resource]. - Mode ofaccess:
http:/Aww.literaturepage:com. - Date of access: 15.11.2008.

Wilde O. An Ideal Husband / O. Wilde [Electronic resource]. - Mode of access: http://
www. literaturepage.com -Date of access: 15.11.2008.

Wilde O. Lady Windermere’s Fan / O. Wilde [Electronic resource]. - Mode of access:
http://mwww. literaturepage.com - Date of access: 15.11.2008.

Wilde'O. The Importance of Being Earnest / O. Wilde [Electronic resource]. - Mode of
access: http:/mww.literaturepage.com - Date of access: 15.11.2008.


http://www.projectgutenberg.org
http://www.projectgutenberg.org
http://www.projectgutenberg.org
http://www.projectgutenberg.org
http://www.projectgutenberg.org.html
http://www.literaturepage.com
http://www.literaturepage.com
http://www.literaturepage.com
http://www.literaturepage.com



